
Cathorse Productions ApS
Nørregade 4, 3, 1165 København K

 CVR-nr. 37 76 59 61
Company reg. no. 37 76 59 61

Årsrapport
Annual report

1. januar - 31. december 2024
1 January - 31 December 2024

Årsrapporten er fremlagt og godkendt på selskabets ordinære generalforsamling den 25. juni 2025.

The annual report has been submitted and approved by the general meeting on the 25 June 2025.
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Ledelsespåtegning
Management's statement

Bestyrelse og direktion har dags dato aflagt årsrap-

porten for regnskabsåret 1. januar - 31. december

2024 for Cathorse Productions ApS.

Today, the Board of Directors and the Managing

Director have approved the annual report of

Cathorse Productions ApS for the financial year 1

January - 31 December 2024.

Årsrapporten er aflagt i overensstemmelse med

årsregnskabsloven.

The annual report has been prepared in accordance

with the Danish Financial Statements Act.

Vi anser den valgte regnskabspraksis for hensigts-

mæssig, og efter vores opfattelse giver årsregnska-

bet et retvisende billede af selskabets aktiver, pas-

siver og finansielle stilling pr. 31. december 2024

samt af resultatet af selskabets aktiviteter for regn-

skabsåret 1. januar - 31. december 2024.

We consider the chosen accounting policy to be

appropriate, and in our opinion, the financial

statements give a true and fair view of the

financial position of the Company at 31 December

2024 and of the results of the Company's

operations for the financial year 1 January – 31

December 2024.

Ledelsesberetningen indeholder efter vores opfat-

telse en retvisende redegørelse for de forhold, som

beretningen omhandler.

Further, in our opinion, the Management's review

gives a true and fair review of the matters

discussed in the Management's review.

Årsrapporten indstilles til generalforsamlingens

godkendelse.

We recommend that the annual report be approved

at the Annual General Meeting.

København K, den 25. juni 2025

Copenhagen, 25 June 2025

Direktion

Managing Director

Benjamin Gordon
Direktør

Bestyrelse

Board of directors

Charlotte Schiøler Benjamin Gordon Katja Maria Plum Prudinsky
Formand
Chairman
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Den uafhængige revisors revisionspåtegning
Independent auditor's report

Til kapitalejeren i Cathorse Productions ApS To the Shareholder of Cathorse Productions

ApS

Konklusion Opinion

Vi har revideret årsregnskabet for Cathorse

Productions ApS for regnskabsåret 1. januar - 31.

december 2024, der omfatter anvendt regnskabs-

praksis, resultatopgørelse, balance, egenkapitalop-

gørelse og noter. Årsregnskabet udarbejdes efter

årsregnskabsloven.

We have audited the financial statements of

Cathorse Productions ApS for the financial year 1

January - 31 December 2024, which comprise a

summary of significant accounting policies,

income statement, balance sheet, statement of

changes in equity and notes, for the Company. The

financial statements are prepared under the Danish

Financial Statements Act.

Det er vores opfattelse, at årsregnskabet giver et

retvisende billede af selskabets aktiver, passiver og

finansielle stilling pr. 31. december 2024 samt af

resultatet af selskabets aktiviteter for regnskabsåret

1. januar - 31. december 2024 i overensstemmelse

med årsregnskabsloven.

In our opinion, the financial statements give a true

and fair view of the financial position of the

Company at 31 December 2024, and of the results

of the Company's operations for the financial year

1 January - 31 December 2024 in accordance with

the Danish Financial Statements Act.

Grundlag for konklusion Basis for conclusion

Vi har udført vores revision i overensstemmelse

med internationale standarder om revision og de

yderligere krav, der er gældende i Danmark. Vores

ansvar ifølge disse standarder og krav er nærmere

beskrevet i revisionspåtegningens afsnit ”Revisors

ansvar for revisionen af årsregnskabet”. Vi er uaf-

hængige af selskabet i overensstemmelse med In-

ternational Ethics Standards Board for

Accountants' internationale retningslinjer for

revisorers etiske adfærd (IESBA Code) og de yder-

ligere etiske krav, der er gældende i Danmark,

ligesom vi har opfyldt vores øvrige etiske forplig-

telser i henhold til disse krav og IESBA Code. Det

er vores opfattelse, at det opnåede revisionsbevis

er tilstrækkeligt og egnet som grundlag for vores

konklusion.

We conducted our audit in accordance with

International Standards on Auditing (ISAs) and the

additional requirements applicable in Denmark.

Our responsibilities under those standards and

requirements are further described in the

“Auditor’s Responsibilities for the Audit of the

Financial Statements” section of our report. We

are independent of the Company in accordance

with the International Ethics Standards Board for

Accountants’ International Code of Ethics for

Professional Accountants (IESBA Code) and the

additional ethical requirements applicable in Den-

mark, and we have fulfilled our other ethical

responsibilities in accordance with these

requirements and the IESBA Code. We believe

that the audit evidence we have obtained is

sufficient and appropriate to provide a basis for

our opinion.
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Den uafhængige revisors revisionspåtegning
Independent auditor's report

Ledelsens ansvar for årsregnskabet Management’s Responsibilities for the

Financial Statements

Ledelsen har ansvaret for udarbejdelsen af et års-

regnskab, der giver et retvisende billede i overens-

stemmelse med årsregnskabsloven. Ledelsen har

endvidere ansvaret for den interne kontrol, som le-

delsen anser nødvendig for at udarbejde et årsregn-

skab uden væsentlig fejlinformation, uanset om

denne skyldes besvigelser eller fejl.

Management is responsible for the preparation of

financial statements that give a true and fair view

in accordance with the Danish Financial

Statements Act, and for such internal control as

Management determines is necessary to enable the

preparation of financial statements that are free

from material misstatement, whether due to fraud

or error.

Ved udarbejdelsen af årsregnskabet er ledelsen an-

svarlig for at vurdere selskabets evne til at fortsæt-

te driften; at oplyse om forhold vedrørende fortsat

drift, hvor dette er relevant; samt at udarbejde års-

regnskabet på grundlag af regnskabsprincippet om

fortsat drift, medmindre ledelsen enten har til hen-

sigt at likvidere selskabet, indstille driften eller ik-

ke har andet realistisk alternativ end at gøre dette.

In preparing the financial statements, Management

is responsible for assessing the Company’s ability

to continue as a going concern, disclosing, as

applicable, matters related to going concern and

using the going concern basis of accounting in

preparing the financial statements unless

Management either intends to liquidate the

Company or to cease operations, or has no realistic

alternative but to do so.

Revisors ansvar for revisionen af årsregnskabet Auditor’s Responsibilities for the Audit of the

Financial Statements

Vores mål er at opnå høj grad af sikkerhed for, om

årsregnskabet som helhed er uden væsentlig fejlin-

formation, uanset om denne skyldes besvigelser el-

ler fejl, og at afgive en revisionspåtegning med en

konklusion. Høj grad af sikkerhed er et højt niveau

af sikkerhed, men er ikke en garanti for, at en revi-

sion, der udføres i overensstemmelse med interna-

tionale standarder om revision og de yderligere

krav, der er gældende i Danmark, altid vil afdække

væsentlig fejlinformation, når sådan findes. Fejlin-

formationer kan opstå som følge af besvigelser el-

ler fejl og kan betragtes som væsentlige, hvis det

med rimelighed kan forventes, at de enkeltvis eller

samlet har indflydelse på de økonomiske beslut-

ninger, som regnskabsbrugerne træffer på grundlag

af årsregnskabet.

Our objectives are to obtain reasonable assurance

about whether the financial statements as a whole

are free from material misstatement, whether due

to fraud or error, and to issue an auditor’s report

that includes our opinion. Reasonable assurance is

a high level of assurance, but is not a guarantee

that an audit conducted in accordance with ISAs

and the additional requirements applicable in Den-

mark will always detect a material misstatement

when it exists. Misstatements can arise from fraud

or error and are considered material if,

individually or in the aggregate, they could

reasonably be expected to influence the economic

decisions of users taken on the basis of these

financial statements.
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Den uafhængige revisors revisionspåtegning
Independent auditor's report

Som led i en revision, der udføres i overensstem-

melse med internationale standarder om revision

og de yderligere krav, der er gældende i Danmark,

foretager vi faglige vurderinger og opretholder

professionel skepsis under revisionen. Herudover:

As part of an audit conducted in accordance with

ISAs and the additional requirements applicable in

Denmark, we exercise professional judgment and

maintain professional skepticism throughout the

audit. We also:

 Identificerer og vurderer vi risikoen for

væsentlig fejlinformation i årsregnskabet,

uanset om denne skyldes besvigelser eller

fejl, udformer og udfører revisionshandlin-

ger som reaktion på disse risici samt opnår

revisionsbevis, der er tilstrækkeligt og eg-

net til at danne grundlag for vores konklu-

sion. Risikoen for ikke at opdage væsentlig

fejlinformation forårsaget af besvigelser er

højere end ved væsentlig fejlinformation

forårsaget af fejl, idet besvigelser kan om-

fatte sammensværgelser, dokumentfalsk,

bevidste udeladelser, vildledning eller tilsi-

desættelse af intern kontrol.

 Identify and assess the risks of material

misstatement of the financial statements,

whether due to fraud or error, design and

perform audit procedures responsive to

those risks, and obtain audit evidence that

is sufficient and appropriate to provide a

basis for our opinion. The risk of not

detecting a material misstatement resulting

from fraud is higher than for one resulting

from error as fraud may involve collusion,

forgery, intentional omissions,

misrepresentations, or the override of

internal control.

 Opnår vi forståelse af den interne kontrol

med relevans for revisionen for at kunne

udforme revisionshandlinger, der er pas-

sende efter omstændighederne, men ikke

for at kunne udtrykke en konklusion om ef-

fektiviteten af selskabets interne kontrol.

 Obtain an understanding of internal control

relevant to the audit in order to design

audit procedures that are appropriate in the

circumstances, but not for the purpose of

expressing an opinion on the effectiveness

of the Company’s internal control.

 Tager vi stilling til, om den regnskabsprak-

sis, som er anvendt af ledelsen, er passen-

de, samt om de regnskabsmæssige skøn og

tilknyttede oplysninger, som ledelsen har

udarbejdet, er rimelige.

 Evaluate the appropriateness of accounting

policies used and the reasonableness of

accounting estimates and related

disclosures made by Management.
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Den uafhængige revisors revisionspåtegning
Independent auditor's report

 Konkluderer vi, om ledelsens udarbejdelse

af årsregnskabet på grundlag af regnskabs-

princippet om fortsat drift er passende,

samt om der på grundlag af det opnåede re-

visionsbevis er væsentlig usikkerhed for-

bundet med begivenheder eller forhold, der

kan skabe betydelig tvivl om selskabets ev-

ne til at fortsætte driften. Hvis vi konklude-

rer, at der er en væsentlig usikkerhed, skal

vi i vores revisionspåtegning gøre opmærk-

som på oplysninger herom i årsregnskabet

eller, hvis sådanne oplysninger ikke er til-

strækkelige, modificere vores konklusion.

Vores konklusioner er baseret på det revi-

sionsbevis, der er opnået frem til datoen

for vores revisionspåtegning. Fremtidige

begivenheder eller forhold kan dog medfø-

re, at selskabet ikke længere kan fortsætte

driften.

 Conclude on the appropriateness of

Management’s use of the going concern

basis of accounting in preparing the

financial statements and, based on the

audit evidence obtained, whether a

material uncertainty exists related to events

or conditions that may cast significant

doubt on the Company’s ability to continue

as a going concern. If we conclude that a

material uncertainty exists, we are required

to draw attention in our auditor’s report to

the related disclosures in the financial

statements or, if such disclosures are

inadequate, to modify our opinion. Our

conclusions are based on the audit

evidence obtained up to the date of our

auditor’s report. However, future events or

conditions may cause the Company to

cease to continue as a going concern.

 Tager vi stilling til den samlede præsenta-

tion, struktur og indhold af årsregnskabet,

herunder noteoplysningerne, samt om års-

regnskabet afspejler de underliggende

transaktioner og begivenheder på en sådan

måde, at der gives et retvisende billede her-

af.

 Evaluate the overall presentation, structure

and contents of the financial statements,

including the disclosures, and whether the

financial statements represent the

underlying transactions and events in a

manner that gives a true and fair view.

Vi kommunikerer med den øverste ledelse om

blandt andet det planlagte omfang og den tidsmæs-

sige placering af revisionen samt betydelige revisi-

onsmæssige observationer, herunder eventuelle be-

tydelige mangler i intern kontrol, som vi identifi-

cerer under revisionen.

We communicate with those charged with

governance regarding, among other matters, the

planned scope and timing of the audit and

significant audit findings, including any significant

deficiencies in internal control that we identify

during our audit.

Udtalelse om ledelsesberetningen Statement on Management’s Review

Ledelsen er ansvarlig for ledelsesberetningen. Management is responsible for Management’s

Review.
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Den uafhængige revisors revisionspåtegning
Independent auditor's report

Vores konklusion om årsregnskabet omfatter ikke

ledelsesberetningen, og vi udtrykker ingen form

for konklusion med sikkerhed om ledelsesberetnin-

gen.

Our opinion on the financial statements does not

cover Management’s Review, and we do not

express any form of assurance conclusion thereon.

I tilknytning til vores revision af årsregnskabet er

det vores ansvar at læse ledelsesberetningen og i

den forbindelse overveje, om ledelsesberetningen

er væsentligt inkonsistent med årsregnskabet eller

vores viden opnået ved revisionen eller på anden

måde synes at indeholde væsentlig fejlinformation.

In connection with our audit of the financial

statements, our responsibility is to read

Management’s Review and, in doing so, consider

whether Management’s Review is materially

inconsistent with the financial statements or our

knowledge obtained during the audit, or otherwise

appears to be materially misstated.

Vores ansvar er derudover at overveje, om ledel-

sesberetningen indeholder krævede oplysninger i

henhold til årsregnskabsloven.

Moreover, it is our responsibility to consider

whether Management’s Review provides the

information required under the Danish Financial

Statements Act.

Baseret på det udførte arbejde er det vores opfat-

telse, at ledelsesberetningen er i overensstemmelse

med årsregnskabet og er udarbejdet i overensstem-

melse med årsregnskabslovens krav. Vi har ikke

fundet væsentlig fejlinformation i ledelsesberet-

ningen.

Based on the work we have performed, we

conclude that Management’s Review is in

accordance with the financial statements and has

been prepared in accordance with the requirements

of the Danish Financial Statement Act. We did not

identify any material misstatement of

Management’s Review.

København, den 25. juni 2025

Copenhagen, 25 June 2025

Christensen Kjærulff
Statsautoriseret Revisionsaktieselskab
CVR-nr. 15 91 56 41
Company reg. no. 15 91 56 41

Anders Ingemann Hansen
statsautoriseret revisor
State Authorised Public Accountant
mne32726
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Selskabsoplysninger
Company information

Selskabet

The company

Cathorse Productions ApS

Nørregade 4, 3

1165 København K

CVR-nr.:

Company reg. no.

37 76 59 61

Stiftet:

Established:

1. juni 2016

1 June 2016

Hjemsted:

Domicile:

København

Copenhagen

Regnskabsår:

Financial year:

1. januar - 31. december

1 January - 31 December

9. regnskabsår

9th financial year

Bestyrelse

Board of directors

Charlotte Schiøler, Formand, Chairman

Benjamin Gordon

Katja Maria Plum Prudinsky

Direktion

Managing Director

Benjamin Gordon, Direktør

Revision

Auditors

Christensen Kjærulff

Statsautoriseret Revisionsaktieselskab

Østbanegade 123

2100 København Ø

Modervirksomhed

Parent company

Kinocap ApS
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Ledelsesberetning
Management´s review

Selskabets væsentligste aktiviteter Description of key activities of the company

De primære aktiviteter i virksomheden omfatter

film-, teater- og musikproduktioner samt kurser i

dans, drama og musik såvel som

manuskriptskrivning

The principal activities of the company comprise

movie, theatre and music productions and courses

in dance, drama and music as well as script

writing. 

Væsentlige ændringer i virksomhedens

aktiviteter og økonomiske forhold

Significant changes in the company's activities

and financial matters

Der har ikke været væsentlige ændringer i aktivi-

teter og økonomiske forhold.

There have been no significant changes in

activities and financial matters.

Kapitalberedskab Financial resources

Virksomhedens egenkapital er negativ pr. 31.

december 2024. Ledelsen forventer, at

egenkapitalen vil blive genoprettet gennem

fremtidige aktiviteter. Moderselskabet har  udstedt

en tilbagetrædelseserklæring vedrørende dets

tilgodehavende fra virksomheden til fordel for

andre kreditorer.  

The Company's equity is negative as of 31

December 2024. Management expects the equity

to be restored through future operations. The

parent company has issued a letter of

subordination regarding its receivable from the

Company for the benefit of other creditors.
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Resultatopgørelse 1. januar - 31. december
Income statement 1 January - 31 December

All amounts in DKK.

2024 2023
Note kr. kr.

Bruttotab
Gross loss -83.793 -42.692

1 Personaleomkostninger

Staff costs -451.320 -364.084

Driftsresultat
Operating profit -535.113 -406.776

Andre finansielle indtægter

Other financial income 641.978 532.869

Nedskrivning af finansielle aktiver

Writedown relating to financial assets -4.414.099 0

2 Øvrige finansielle omkostninger

Other financial expenses -629.600 -484.252

Resultat før skat
Pre-tax net profit or loss -4.936.834 -358.159

Skat af årets resultat

Tax on net profit or loss for the year 0 0

Årets resultat
Net profit or loss for the year -4.936.834 -358.159

Forslag til resultatdisponering:
Proposed distribution of net profit:

Disponeret fra overført resultat

Allocated from retained earnings -4.936.834 -358.159

Disponeret i alt
Total allocations and transfers -4.936.834 -358.159
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Balance 31. december
Balance sheet at 31 December

All amounts in DKK.

Aktiver
Assets

2024 2023
Note kr. kr.

Anlægsaktiver
Non-current assets

3 Andre anlæg, driftsmateriel og inventar

Other fixtures, fittings, tools and equipment 0 0

Materielle anlægsaktiver i alt
Total property, plant, and equipment 0 0

Anlægsaktiver i alt
Total non-current assets 0 0

Omsætningsaktiver
Current assets

Andre tilgodehavender

Other receivables 4.436.639 7.522.312

Tilgodehavender i alt
Total receivables 4.436.639 7.522.312

Likvide beholdninger
Cash and cash equivalents 54.439 18.335

Omsætningsaktiver i alt
Total current assets 4.491.078 7.540.647

Aktiver i alt
Total assets 4.491.078 7.540.647
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Balance 31. december
Balance sheet at 31 December

All amounts in DKK.

Passiver
Equity and liabilities

2024 2023
Note kr. kr.

Egenkapital
Equity

Virksomhedskapital

Contributed capital 50.000 50.000

Overført resultat

Retained earnings -5.376.226 -439.392

Egenkapital i alt
Total equity -5.326.226 -389.392

Gældsforpligtelser
Liabilities other than provisions

Gæld til pengeinstitutter

Bank debts 0 2.286

Leverandører af varer og tjenesteydelser

Trade payables 47.000 71.251

Gæld til tilknyttede virksomheder

Payables to group enterprises 9.756.966 7.586.966

Gæld til selskabsdeltagere og ledelse

Payables to shareholders and management 0 174.284

Anden gæld

Other payables 13.338 95.252

Kortfristede gældsforpligtelser i alt
Total short term liabilities other than provisions 9.817.304 7.930.039

Gældsforpligtelser i alt
Total liabilities other than provisions 9.817.304 7.930.039

Passiver i alt
Total equity and liabilities 4.491.078 7.540.647

4 Eventualposter

Contingencies
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Egenkapitalopgørelse                     
Statement of changes in equity       

All amounts in DKK.

Virksomhedskapital Overført resultat I alt
Contributed capital Retained earnings Total

kr. kr. kr.

Egenkapital 1. januar 2023

Equity 1 January 2023 50.000 -81.233 -31.233

Årets overførte overskud eller underskud

Profit or loss for the year brought forward 0 -358.159 -358.159

Egenkapital 1. januar 2024

Equity 1 January 2024 50.000 -439.392 -389.392

Årets overførte overskud eller underskud

Profit or loss for the year brought forward 0 -4.936.834 -4.936.834

50.000 -5.376.226 -5.326.226

    12

T
hi

s 
do

cu
m

en
t h

as
 e

si
gn

at
ur

 A
gr

ee
m

en
t-

ID
: 7

3f
2d

6y
W

Y
N

j2
52

66
10

01
T

hi
s 

do
cu

m
en

t h
as

 e
si

gn
at

ur
 A

gr
ee

m
en

t-
ID

: 7
3f

2d
6y

W
Y

N
j2

52
66

10
01



Noter
Notes

All amounts in DKK.

2024 2023
kr. kr.

1. Personaleomkostninger
Staff costs

Lønninger og gager

Salaries and wages 440.412 360.676

Andre omkostninger til social sikring

Other costs for social security 3.564 3.408

Personaleomkostninger i øvrigt

Other staff costs 7.344 0

451.320 364.084

Gennemsnitligt antal beskæftigede medarbejdere

Average number of employees 1 1

2. Øvrige finansielle omkostninger
Other financial expenses

Finansielle omkostninger, tilknyttede virksomheder

Financial costs, group enterprises 624.649 470.277

Andre finansielle omkostninger

Other financial costs 4.951 13.975

629.600 484.252
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Noter
Notes

All amounts in DKK.

31/12 2024 31/12 2023
kr. kr.

3. Andre anlæg, driftsmateriel og inventar
Other fixtures, fittings, tools and equipment

Kostpris 1. januar 2024

Cost 1 January 2024 13.200 13.200

Kostpris 31. december 2024
Cost 31 December 2024 13.200 13.200

Af- og nedskrivninger 1. januar 2024

Amortisation and write-down 1 January 2024 -13.200 -13.200

Af- og nedskrivninger 31. december 2024
Amortisation and write-down 31 December 2024 -13.200 -13.200

Regnskabsmæssig værdi 31. december 2024
Carrying amount, 31 December 2024 0 0
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Noter
Notes

All amounts in DKK.

4. Eventualposter
Contingencies

Eventualaktiver
Contingent assets

Virksomheden har skattemæssigt underskud til fremførsel. Skatteværdien af det skattemæssige

underskud til fremførsel udgør ca. tDKK 247, beregnet til en sats på 22%, hvilket ikke er indregnet

i balancen, da det der usikkert, hvornår underskuddet kan udnyttes. 

The company has tax loss carryforwards. The tax value of the tax loss carryforwards amounts to

approximately DKK 247 thousand, calculated at a rate of 22%, which is not recognized in the balance sheet

due to the uncertainty of when the loss can be utilized.

Sambeskatning
Joint taxation

Selskabet indgår i den nationale sambeskatning med Kinocap ApS, CVR-nr. 39672812, som er ad-

ministrationsselskab og hæfter ubegrænset og solidarisk med de øvrige sambeskattede selskaber

for den samlede selskabsskat.

With Kinocap ApS, company reg. no 39672812 as administration company, the company is subject to the

Danish scheme of joint taxation and unlimitedly, jointly, and severally liable, along with the other jointly

taxed companies, for the total corporation tax.

Selskabet hæfter ubegrænset og solidarisk med de øvrige sambeskattede selskaber for eventuelle

forpligtelser til at indeholde kildeskat på renter, royalties og udbytter.

The company is unlimitedly, jointly, and severally liable, along with the other jointly taxed companies, for

any obligations to withhold tax on interest, royalties, and dividends.

Eventuelle senere korrektioner af selskabsskatter eller kildeskatter mv. vil kunne medføre, at sel-

skabets hæftelse udgør et andet beløb.

Any subsequent adjustments of corporate taxes or withholding tax, etc., may result in changes in the

company's liabilities.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Årsrapporten for Cathorse Productions ApS er af-

lagt i overensstemmelse med årsregnskabslovens

bestemmelser for en klasse B-virksomhed. Herud-

over har virksomheden valgt at følge enkelte regler

for klasse C-virksomheder.

The annual report for Cathorse Productions ApS

has been presented in accordance with the Danish

Financial Statements Act regulations concerning

reporting class B enterprises. Furthermore, the

company has decided to comply with certain rules

applying to reporting class C enterprises.

Årsrapporten er aflagt efter samme regnskabsprak-

sis som sidste år og aflægges i danske kroner.

The accounting policies are unchanged from last

year, and the annual report is presented in DKK.

Generelt om indregning og måling Recognition and measurement in general

I resultatopgørelsen indregnes indtægter i takt

med, at de indtjenes. Herunder indregnes værdire-

guleringer af finansielle aktiver og forpligtelser. I

resultatopgørelsen indregnes ligeledes alle omkost-

ninger, herunder afskrivninger, nedskrivninger og

hensatte forpligtelser samt tilbageførsler som følge

af ændrede regnskabsmæssige skøn af beløb, der

tidligere har været indregnet i resultatopgørelsen.

Income is recognised in the income statement

concurrently with its realisation, including the

recognition of value adjustments of financial

assets and liabilities. Likewise, all costs are

recognised in the income statement, including

depreciations amortisations, write-downs for

impairment, provisions, and reversals due to

changes in estimated amounts previously

recognised in the income statement.

Aktiver indregnes i balancen, når det er sand-

synligt, at fremtidige økonomiske fordele vil tilfly-

de selskabet, og aktivets værdi kan måles pålide-

ligt.

Assets are recognised in the statement of financial

position when it seems probable that future

economic benefits will flow to the company and

the value of the asset can be reliably measured.

Forpligtelser indregnes i balancen, når det er sand-

synligt, at fremtidige økonomiske fordele vil fragå

selskabet, og forpligtelsens værdi kan måles påli-

deligt.

Liabilities are recognised in the statement of

financial position when it is seems probable that

future economic benefits will flow out of the

company and the value of the liability can be

reliably measured.

Ved første indregning måles aktiver og forpligtel-

ser til kostpris. Efterfølgende måles aktiver og for-

pligtelser som beskrevet nedenfor for hver enkelt

regnskabspost.

Assets and liabilities are measured at cost at the

initial recognition. Hereafter, assets and liabilities

are measured as described below for each

individual accounting item.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Ved indregning og måling tages hensyn til forudsi-

gelige tab og risici, der fremkommer inden årsrap-

porten aflægges, og som vedrører forhold, der ek-

sisterede på balancedagen.

Upon recognition and measurement, allowances

are made for such predictable losses and risks

which may arise prior to the presentation of the

annual report and concern matters that exist on the

reporting date.

Resultatopgørelsen Income statement

Bruttotab Gross loss

Bruttotabet er direkte- og eksterne omkostninger. Gross loss direct costs and external costs.

Andre eksterne omkostninger omfatter omkostnin-

ger til administration.

Other external costs comprise costs for

administration.

Personaleomkostninger Staff costs

Personaleomkostninger omfatter løn og gager,

inklusive feriepenge og pensioner samt andre om-

kostninger til social sikring mv. til selskabets med-

arbejdere.

Staff costs include salaries and wages, including

holiday allowances, pensions, and other social

security costs, etc., for staff members.

Finansielle indtægter og omkostninger Financial income and expenses

Finansielle indtægter og omkostninger indregnes i

resultatopgørelsen med de beløb, der vedrører

regnskabsåret. Finansielle poster omfatter rente-

indtægter og -omkostninger.

Financial income and expenses comprise interest.

Financial income and expenses are recognised in

the income statement with the amounts concerning

the financial year.

Skat af årets resultat Tax on net profit or loss for the year

Årets skat, der består af årets aktuelle selskabsskat

og ændring i udskudt skat, indregnes i resultat-

opgørelsen med den del, der kan henføres til årets

resultat, og direkte i egenkapitalen med den del,

der kan henføres til posteringer direkte i egenkapi-

talen. 

Tax for the year comprises the current income tax

for the year and changes in deferred tax and is

recognised in the income statement with the share

attributable to the net profit or loss for the year and

directly in equity with the share attributable to

entries directly in equity. 

Modervirksomheden og de danske tilknyttede virk-

somheder er omfattet af de danske regler om tvun-

gen sambeskatning af koncernens danske virksom-

heder.

The company is subject to Danish rules on

compulsory joint taxation of Danish group

enterprises.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Den aktuelle danske selskabsskat fordeles ved af-

regning af sambeskatningsbidrag mellem de sam-

beskattede virksomheder i forhold til disses skatte-

pligtige indkomster. I tilknytning hertil modtager

virksomheder med skattemæssigt underskud sam-

beskatningsbidrag fra virksomheder, der har kun-

net anvende dette underskud (fuld fordeling).

The current Danish income tax is allocated among

the jointly taxed companies proportional to their

respective taxable income (full allocation with

reimbursement of tax losses).

Balancen Statement of financial position

Materielle anlægsaktiver Property, plant, and equipment

Materielle anlægsaktiver måles til kostpris med

fradrag af akkumulerede afskrivninger og ned-

skrivninger.

Property, plant, and equipment are measured at

cost less accrued depreciation and write-down for

impairment.

Afskrivningsgrundlaget er kostpris med fradrag af

eventuel forventet restværdi efter afsluttet brugs-

tid. Afskrivningsperioden og restværdien fastsæt-

tes på anskaffelsestidspunktet og revurderes årligt.

Overstiger restværdien aktivets regnskabsmæssige

værdi, ophører afskrivningen.

The depreciable amount is cost less any expected

residual value after the end of the useful life of the

asset. The amortisation period and the residual

value are determined at the acquisition date and

reassessed annually. If the residual value exceeds

the carrying amount, the depreciation is

discontinued.

Ved ændring i afskrivningsperioden eller restvær-

dien indregnes virkningen for afskrivninger frem-

over som en ændring i regnskabsmæssigt skøn.

If the amortisation period or the residual value is

changed, the effect on amortisation will, in future,

be recognised as a change in the accounting

estimates.

Kostprisen omfatter anskaffelsesprisen samt

omkostninger direkte tilknyttet anskaffelsen indtil

det tidspunkt, hvor aktivet er klar til at blive taget i

brug.

The cost comprises acquisition cost and costs

directly associated with the acquisition until the

time when the asset is ready for use.

Kostprisen på et samlet aktiv opdeles i separate

bestanddele, der afskrives hver for sig, hvor brugs-

tiden på de enkelte bestanddele er forskellig, og

den enkelte bestanddel udgør en væsentlig del af

den samlede kostpris.

The cost of a total asset is divided into separate

components. These components are depreciated

separately, the useful lives of each individual

components differing, and the individual

component representing a material part of the total

cost.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Der foretages lineære afskrivninger baseret på

følgende vurdering af aktivernes forventede brugs-

tider og restværdier:

Depreciation is done on a straight-line basis

according to an assessment of the expected useful

life and the residual value of the individual assets:

Brugstid Restværdi

Useful life Residual value

Andre anlæg, driftsmateriel og inventar

Other fixtures and fittings, tools and equipment 3-5 år/years 0-20 %

Småaktiver med en forventet levetid under 1 år

indregnes i anskaffelsesåret som omkostninger i

resultatopgørelsen.

Minor assets with an expected useful life of less

than 1 year are recognised as costs in the income

statement in the year of acquisition.

Nedskrivning på anlægsaktiver Impairment loss relating to non-current assets

Den regnskabsmæssige værdi af såvel immaterielle

som materielle anlægsaktiver vurderes årligt for

indikationer på værdiforringelse ud over det, som

udtrykkes ved afskrivning.

The carrying amount of both intangible and

tangible fixed assets are subject to annual

impairment tests in order to disclose any

indications of impairment beyond those expressed

by amortisation and depreciation respectively.

Foreligger der indikationer på værdiforringelse, fo-

retages nedskrivningstest af hvert enkelt aktiv hen-

holdsvis gruppe af aktiver. Der foretages nedskriv-

ning til genindvindingsværdien, såfremt denne er

lavere end den regnskabsmæssige værdi.

If indications of impairment are disclosed,

impairment tests are carried out for each individual

asset or group of assets, respectively. write-down

for impairment is done to the recoverable amount

if this value is lower than the carrying amount.

Genindvindingsværdien er den højeste værdi af ka-

pitalværdi og salgsværdi fratrukket forventede om-

kostninger ved et salg. Kapitalværdien opgøres

som nutidsværdien af de forventede nettopenge-

strømme fra anvendelsen af aktivet eller aktivgrup-

pen og forventede nettopengestrømme ved salg af

aktivet eller aktivgruppen efter endt brugstid.

The recoverable amount is the higher value of

value in use and selling price less expected selling

cost. The value in use is calculated as the present

value of the expected net cash flows from the use

of the asset or the asset group and expected net

cash flows from the sale of the asset or the asset

group after the end of their useful life.

Tidligere indregnede nedskrivninger tilbageføres,

når betingelsen for nedskrivningen ikke længere

består.

Previously recognised impairment losses are

reversed when conditions for impairment no

longer exist.

Tilgodehavender Receivables

Tilgodehavender måles til amortiseret kostpris,

hvilket sædvanligvis svarer til nominel værdi.

Receivables are measured at amortised cost, which

usually corresponds to nominal value.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Likvide beholdninger Cash and cash equivalents

Likvide beholdninger omfatter indeståender i pen-

geinstitutter.

Cash and cash equivalents comprise cash at bank.

Gældsforpligtelser Liabilities other than provisions

Øvrige gældsforpligtelser, som omfatter gæld til

leverandører, tilknyttede virksomheder samt anden

gæld, måles til amortiseret kostpris, hvilket sæd-

vanligvis svarer til nominel værdi.

Other liabilities concerning payables to suppliers,

group enterprises, and other payables are measured

at amortised cost which usually corresponds to the

nominal value.
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Name returned by MitId: Katja Maria Plum Prudinsky

Bestyrelsesmedlem

ID: c99b5483-1e01-4b22-b95b-829e3f39f787

IP-address: 80.208.68.84:63513

Date of signature: 28-06-2025 08:33:53 CEST (+02:00)

Signed with MitId - Private

Anders Ingemann Hansen

Name returned by MitId: Anders Ingemann Hansen

Revisor

On behalf of Christensen Kjærulff Statsautoriseret 
Revisionsaktieselskab

ID: 6d7bce96-ce62-43b2-9f7d-3648380bb824

IP-address: 217.195.185.10:53579

Date of signature: 28-06-2025 12:12:52 CEST (+02:00)

Signed with MitId - Private

Charlotte Schiøler

Name returned by MitId: Charlotte Schiøler

Dirigent

ID: 94db6058-a566-49a1-abd5-956730fed666

IP-address: 196.216.67.154:30621

Date of signature: 30-06-2025 16:20:31 CEST (+02:00)

Signed with MitId - Private

This document is signed with esignatur. Embedded in the document is the original agreement 

document and a signed data object for each signatory. The signed data object contains a 

mathematical hash value calculated from the original agreement document, which secures that the 

signatures is related to precisely this document only. Prove for the originality and validity of 

signatures can always be lifted as legal evidence.

The document is locked for changes and all cryptographic signature certificates are embedded in 

this PDF. The signatures therefore comply with all public recommendations and laws for digital 

signatures. With esignatur's solution, it is ensured that all European laws are respected in relation 

to sensitive information and valid digital signatures. If you would like more information about digital 

documents signed with esignatur, please visit our website at www.esignatur.dk.
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Proof of Signing


This is the proof of signing of the document with Agreement ID 73f2d6yWYNj252661001.


The document is part of the order with Reference ID 9063efuRtNy252661001.


Document Integrity


Algorithm Hashsum


SHA512 85377D4EC71C270B8EDB8EFBE30C1233B57AD74C531A32758634D6C252C384B14 ¬  
E4A4FA4D72AF7CD2547D72667ADABB520AEC4CD6612A423BA8CADE09D03AB73


Document sealed: 30-06-2025 15:29:31 UTC


Document List


Agreement ID Title


73f2d6yWYNj252661001 33643-Årsrapport-2024-Cathorse Productions ApS.pdf


cafce2RMtNg252661001 33643-Specifikationer-2024-Cathorse Productions ApS.pdf


5cdc49tRMhZ252661001 33643-Protokol-2024-Cathorse Productions ApS.pdf


801bf4Xmkgs252661001 33643-Ledelsens regnskabserklæring-2024-Cathorse Productions ApS.pdf


11100bHjkYU252661001 33643-Generalforsamlingsreferat-2024-Cathorse Productions ApS.pdf


9cb709WrXYj252661001 33643-70. 6.16-2024-Cathorse Productions ApS.pdf


5adb55sjrHK252661001 33643 Tilbagetrædelseserklæring 2024 Kinocap ApS.pdf


3505fcJTrgw252661001 33643 Aftalebrev 2024 Cathorse Productions ApS.pdf


ea8dfdswmkT252661001 33643 Kladde Oplysningsskema 2024 Cathorse Productions ApS.pdf


Signers







Benjamin Gordon <bengordon360@gmail.com>


Signed using (ID: mitid)


Roles: Direktør


Signed on: 26-06-2025 09:00:00 UTC


IP Address: 87.49.43.41:38087


Charlotte Schiøler <charlotteschioler@gmail.com>


Signed using (ID: mitid)


Roles: Bestyrelsesformand


Signed on: 26-06-2025 13:58:08 UTC


IP Address: 196.216.67.154:8135


Benjamin Gordon <bengordon360@gmail.com>


Signed using (ID: mitid)


Roles: Bestyrelsesmedlem


Signed on: 26-06-2025 09:12:31 UTC


IP Address: 87.49.43.41:30266


Katja Maria Plum Prudinsky <k.prudinsky@gmail.com>


Signed using (ID: mitid)


Roles: Bestyrelsesmedlem


Signed on: 28-06-2025 06:33:53 UTC


IP Address: 80.208.68.84:63513


Anders Ingemann Hansen <aih@ck.dk>


Signed using (ID: mitid)


Roles: Revisor







Signed on: 28-06-2025 10:12:52 UTC


On behalf of: Christensen Kjærulff Statsautoriseret Revisionsaktieselskab


IP Address: 217.195.185.10:53579


Charlotte Schiøler <charlotteschioler@gmail.com>


Signed using (ID: mitid)


Roles: Dirigent


Signed on: 30-06-2025 14:20:31 UTC


IP Address: 196.216.67.154:30621







Activity Log


When What Who Where


26-06-2025 06:05:34 
UTC


Created 1240308003222 / Gitte Petersen / s-gpe@ck.dk 217.195.185.10


26-06-2025 08:56:59 
UTC


Opened 1 / Benjamin Gordon / 
bengordon360@gmail.com


87.49.43.41:8488


26-06-2025 09:00:00 
UTC


Signed 1 / Benjamin Gordon / 
bengordon360@gmail.com


87.49.43.41:38087


26-06-2025 09:10:06 
UTC


Opened 3 / Benjamin Gordon / 
bengordon360@gmail.com


87.49.43.41:58590


26-06-2025 09:12:30 
UTC


Signed 3 / Benjamin Gordon / 
bengordon360@gmail.com


87.49.43.41:30266


26-06-2025 13:56:14 
UTC


Opened 2 / Charlotte Schiøler / 
charlotteschioler@gmail.com


196.216.67.154:60114


26-06-2025 13:58:08 
UTC


Signed 2 / Charlotte Schiøler / 
charlotteschioler@gmail.com


196.216.67.154:8135


28-06-2025 06:30:30 
UTC


Opened 4 / Katja Maria Plum Prudinsky / 
k.prudinsky@gmail.com


80.208.68.84:47006


28-06-2025 06:33:53 
UTC


Signed 4 / Katja Maria Plum Prudinsky / 
k.prudinsky@gmail.com


80.208.68.84:63513


28-06-2025 10:12:52 
UTC


Signed 5 / Anders Ingemann Hansen / aih@ck.dk 217.195.185.10:53579


30-06-2025 05:54:15 
UTC


Opened 6 / Charlotte Schiøler / 
charlotteschioler@gmail.com


196.216.67.154:46348


30-06-2025 07:03:18 
UTC


Opened 6 / Charlotte Schiøler / 
charlotteschioler@gmail.com


196.216.67.154:29632


30-06-2025 14:20:31 
UTC


Signed 6 / Charlotte Schiøler / 
charlotteschioler@gmail.com


196.216.67.154:30621










Proof of Signing For Benjamin Gordon



This is the proof of signing on the order with Reference ID 9063efuRtNy252661001.



Document Details



Created: 26-06-2025 06:05:34 UTC



Received: 26-06-2025 06:05:35 UTC



Signed: 26-06-2025 09:00:00 UTC



Signer Information



Name Benjamin Gordon



Email bengordon360@gmail.com



IP Address 87.49.43.41:38087



The SHA512 hashsum of the embedded SDO is:



C509801AC3DEBFB9F29C692A072CB3BFD8F9BF2A20084AEF7BFFE368137E8712311CE939CCCDE3 ¬  
909AC9C6EE8257556CBFC6B3CD63EC70ABAA01C5435B29DB16











{

  "at_hash": "F9wOr4eY7BeFm6n7r6SO0g",

  "aud": "d908ce64-dc74-4ec5-a599-9160b9bf592a",

  "auth_time": "1750928395",

  "birthdate": "1970-11-29",

  "exp": "1750931996",

  "iat": "1750928396",

  "iss": "https://eid-oidc.scrive.com/",

  "jti": "37aba384-c085-47cd-a0eb-b7cb33edbc5c",

  "name": "Benjamin Gordon",

  "nonce": "638865251466301418.ZTBkMTY0NWUtZjQ1My00N2YxLWE2MzAtMzdlY2UwMGM5YjEwOGI4MmQ2MGItOGFkMi00MDk3LThlZDYtYTcyZDAyMTZmMDI2",

  "provider": "mitid",

  "provider_unique_id": "15bc0eea-c74d-4fa5-b2e6-f59c3f952af1",

  "rat": "1750928352",

  "sid": "3e06c3f4-61ff-4f03-a1b4-d754b3c71b97",

  "sub": "15bc0eea-c74d-4fa5-b2e6-f59c3f952af1",

  "transaction_id": "06c7ddbb-ba8b-49d3-b15c-307ed7c6d93e",

  "app_eid_sign_type": "DanishMitId",

  "app_AuthenticationType": "Eid",

  "app_UrlReference": "r-N2NiOWZiNjYtOWQyNy00OGQ2LWFkYjYtZThkNzJkOWRjM2EwfDAwMDAwMDAxfDI5MTU0NjUxLThkMDktNGFmMi04ZWY2LWE4NTM0YjA4ZDVjZXwyNTI2NjEwMDE=",

  "signedAtUtc": "2025-06-26T09:00:00.2022143Z",

  "userAgent": "Mozilla/5.0 (Macintosh; Intel Mac OS X 10_15_7) AppleWebKit/537.36 (KHTML, like Gecko) Chrome/137.0.0.0 Safari/537.36",

  "signOrderIds": "252661001",

  "agreementId_73f2d6yWYNj252661001": "73f2d6yWYNj252661001 (I sign this document as: Direktør)",

  "agreementId_cafce2RMtNg252661001": "cafce2RMtNg252661001 (I sign this document as: Direktør)",

  "agreementId_5cdc49tRMhZ252661001": "5cdc49tRMhZ252661001 (I sign this document as: Direktør)",

  "agreementId_801bf4Xmkgs252661001": "801bf4Xmkgs252661001 (I sign this document as: Direktør)",

  "agreementId_ea8dfdswmkT252661001": "ea8dfdswmkT252661001 (I sign this document as: Direktør)"

}








Proof of Signing For Charlotte Schiøler



This is the proof of signing on the order with Reference ID 9063efuRtNy252661001.



Document Details



Created: 26-06-2025 06:05:34 UTC



Received: 26-06-2025 09:00:13 UTC



Signed: 26-06-2025 13:58:08 UTC



Signer Information



Name Charlotte Schiøler



Email charlotteschioler@gmail.com



IP Address 196.216.67.154:8135



The SHA512 hashsum of the embedded SDO is:



8173D768FBFCA49C3E969CAB594F5F5E2949541A299BC0B44AE684338B6084F1D6B8EE22C2C474 ¬  
AC00443E0C038F6AFEF14CBEB6CFC4D473AF989A6D48243842











{

  "at_hash": "PlYSn2AlHgmui3Wd8-ZuTw",

  "aud": "d908ce64-dc74-4ec5-a599-9160b9bf592a",

  "auth_time": "1750946287",

  "birthdate": "1964-08-08",

  "exp": "1750949888",

  "iat": "1750946288",

  "iss": "https://eid-oidc.scrive.com/",

  "jti": "fbad010d-1c49-4ae4-82d0-06128a0296ea",

  "name": "Charlotte Schiøler",

  "nonce": "638865430343265654.MTM2ZWU4ZDYtZWQyZi00ZmQ5LWFhZGEtNTYwMzI2NTE5NDI3ZDA0NWJhMzYtNTEzNC00MWYzLWFkMzAtYTE2OGNlYmEwNmYx",

  "provider": "mitid",

  "provider_unique_id": "94db6058-a566-49a1-abd5-956730fed666",

  "rat": "1750946241",

  "sid": "f24e0764-052b-4a6c-ba60-1bdd51082777",

  "sub": "94db6058-a566-49a1-abd5-956730fed666",

  "transaction_id": "bf621648-7cab-418e-a3ff-f1f5eb31fa0e",

  "app_eid_sign_type": "DanishMitId",

  "app_AuthenticationType": "Eid",

  "app_UrlReference": "r-N2NiOWZiNjYtOWQyNy00OGQ2LWFkYjYtZThkNzJkOWRjM2EwfDAwMDAwMDAyfDk1MjJlMGMwLTYxY2ItNGQ3ZC1iYTM2LWVhMTM4ZjY5NzhkNHwyNTI2NjEwMDE=",

  "signedAtUtc": "2025-06-26T13:58:08.7996886Z",

  "userAgent": "Mozilla/5.0 (Macintosh; Intel Mac OS X 10_15_7) AppleWebKit/605.1.15 (KHTML, like Gecko) Version/17.1 Safari/605.1.15",

  "signOrderIds": "252661001",

  "agreementId_73f2d6yWYNj252661001": "73f2d6yWYNj252661001 (I sign this document as: Bestyrelsesformand)",

  "agreementId_5cdc49tRMhZ252661001": "5cdc49tRMhZ252661001 (I sign this document as: Bestyrelsesformand)",

  "agreementId_9cb709WrXYj252661001": "9cb709WrXYj252661001 (I sign this document as: Bestyrelsesformand)",

  "agreementId_5adb55sjrHK252661001": "5adb55sjrHK252661001 (I sign this document as: Bestyrelsesformand)",

  "agreementId_3505fcJTrgw252661001": "3505fcJTrgw252661001 (I sign this document as: Bestyrelsesformand)"

}








Proof of Signing For Benjamin Gordon



This is the proof of signing on the order with Reference ID 9063efuRtNy252661001.



Document Details



Created: 26-06-2025 06:05:34 UTC



Received: 26-06-2025 09:00:18 UTC



Signed: 26-06-2025 09:12:31 UTC



Signer Information



Name Benjamin Gordon



Email bengordon360@gmail.com



IP Address 87.49.43.41:30266



The SHA512 hashsum of the embedded SDO is:



75EB58AB1B57BC791D66C080B59D992D2FE5008F8978CBD73BDD884E8BC9FD69EB669A8AFA1962 ¬  
E4F9C065043597AEEDB6412EB703A91748A3E0153ED2E2E741











{

  "at_hash": "mxrulmMa1cM7K_ZXU8CetA",

  "aud": "d908ce64-dc74-4ec5-a599-9160b9bf592a",

  "auth_time": "1750929150",

  "birthdate": "1970-11-29",

  "exp": "1750932751",

  "iat": "1750929151",

  "iss": "https://eid-oidc.scrive.com/",

  "jti": "ba606156-2d25-44e6-9979-6a667ba8f947",

  "name": "Benjamin Gordon",

  "nonce": "638865259079548278.ODY2NTYyYmQtOWI4Ny00OTg4LWI0NzQtOGM4MTlkMDMwMjI0ODA0NjlhMDAtZDlmYi00MDM5LTljMDgtNWVkZjE0ODUxNDE2",

  "provider": "mitid",

  "provider_unique_id": "15bc0eea-c74d-4fa5-b2e6-f59c3f952af1",

  "rat": "1750929113",

  "sid": "df2c0cff-4cef-4562-a488-7908d06edc7f",

  "sub": "15bc0eea-c74d-4fa5-b2e6-f59c3f952af1",

  "transaction_id": "a8a364a5-1c08-4bf8-9768-df381d9f9a30",

  "app_eid_sign_type": "DanishMitId",

  "app_AuthenticationType": "Eid",

  "app_UrlReference": "r-N2NiOWZiNjYtOWQyNy00OGQ2LWFkYjYtZThkNzJkOWRjM2EwfDAwMDAwMDAzfDZmZTNmNzYzLTQwMWYtNDk5MC1hYTM0LTExMzcwZWU0Mzk1MXwyNTI2NjEwMDE=",

  "signedAtUtc": "2025-06-26T09:12:30.8972916Z",

  "userAgent": "Mozilla/5.0 (Macintosh; Intel Mac OS X 10_15_7) AppleWebKit/537.36 (KHTML, like Gecko) Chrome/137.0.0.0 Safari/537.36",

  "signOrderIds": "252661001",

  "agreementId_73f2d6yWYNj252661001": "73f2d6yWYNj252661001 (I sign this document as: Bestyrelsesmedlem)",

  "agreementId_5cdc49tRMhZ252661001": "5cdc49tRMhZ252661001 (I sign this document as: Bestyrelsesmedlem)",

  "agreementId_9cb709WrXYj252661001": "9cb709WrXYj252661001 (I sign this document as: Bestyrelsesmedlem)"

}








Proof of Signing For Katja Maria Plum Prudinsky



This is the proof of signing on the order with Reference ID 9063efuRtNy252661001.



Document Details



Created: 26-06-2025 06:05:34 UTC



Received: 26-06-2025 09:00:22 UTC



Signed: 28-06-2025 06:33:53 UTC



Signer Information



Name Katja Maria Plum Prudinsky



Email k.prudinsky@gmail.com



IP Address 80.208.68.84:63513



The SHA512 hashsum of the embedded SDO is:



6991FE4ABC6D60E663D7BA5C49EA3A5298FF1BA97D29915D917C72F07330AE708FFDD4E5F2DB84 ¬  
BAA2B69D6EE29088413E689E1B88D0BDB3CCCBD58135DAA045











{

  "at_hash": "zQHNPBMYgIwzWlXyA_nTLw",

  "aud": "d908ce64-dc74-4ec5-a599-9160b9bf592a",

  "auth_time": "1751092432",

  "birthdate": "1966-12-29",

  "exp": "1751096032",

  "iat": "1751092432",

  "iss": "https://eid-oidc.scrive.com/",

  "jti": "fc51869c-e19d-48ab-ba04-15ce6bfc7177",

  "name": "Katja Maria Plum Prudinsky",

  "nonce": "638866891943094869.YmYxNjFiYjEtMmJlOC00NzYzLWI5NjctYWI5NmIzOGRlOTNkYWQ0NjUzNTctOWI2OS00N2Y3LWI0ZmItNzJhZWZhZTlmNTlk",

  "provider": "mitid",

  "provider_unique_id": "c99b5483-1e01-4b22-b95b-829e3f39f787",

  "rat": "1751092399",

  "sid": "790d028e-1f70-48b4-aa45-5da06fe19d6d",

  "sub": "c99b5483-1e01-4b22-b95b-829e3f39f787",

  "transaction_id": "1f69c24b-76ab-4718-8559-1e76589b59e6",

  "app_eid_sign_type": "DanishMitId",

  "app_AuthenticationType": "Eid",

  "app_UrlReference": "r-N2NiOWZiNjYtOWQyNy00OGQ2LWFkYjYtZThkNzJkOWRjM2EwfDAwMDAwMDA0fDZkYmExZWM5LTAxMzUtNDg1ZC04ZDRkLTMzZTFiMmY0YjU0ZnwyNTI2NjEwMDE=",

  "signedAtUtc": "2025-06-28T06:33:53.8197568Z",

  "userAgent": "Mozilla/5.0 (Linux; Android 10; K) AppleWebKit/537.36 (KHTML, like Gecko) Chrome/137.0.0.0 Mobile Safari/537.36",

  "signOrderIds": "252661001",

  "agreementId_73f2d6yWYNj252661001": "73f2d6yWYNj252661001 (I sign this document as: Bestyrelsesmedlem)",

  "agreementId_5cdc49tRMhZ252661001": "5cdc49tRMhZ252661001 (I sign this document as: Bestyrelsesmedlem)",

  "agreementId_9cb709WrXYj252661001": "9cb709WrXYj252661001 (I sign this document as: Bestyrelsesmedlem)"

}








Proof of Signing For Anders Ingemann Hansen



This is the proof of signing on the order with Reference ID 9063efuRtNy252661001.



Document Details



Created: 26-06-2025 06:05:34 UTC



Received: Default



Signed: 28-06-2025 10:12:52 UTC



Signer Information



Name Anders Ingemann Hansen



Email aih@ck.dk



IP Address 217.195.185.10:53579



The SHA512 hashsum of the embedded SDO is:



053C1AB8AB1F2F9ECA89A882AC0176C9EC65D6E9DF0288DA62D72E2BA8E02D9F73D7498D0F0ABE ¬ 
 
4A6465F2BF26CE8DA8E63CE8DC38F7222D6E0ACB6D5CEA12F5











{

  "at_hash": "8qL_7bGQok4ycLJTCHFTzA",

  "aud": "d908ce64-dc74-4ec5-a599-9160b9bf592a",

  "auth_time": "1751105561",

  "birthdate": "1976-03-28",

  "exp": "1751109162",

  "iat": "1751105562",

  "iss": "https://eid-oidc.scrive.com/",

  "jti": "18258a25-b040-403f-bb9f-2075ecbc36fb",

  "name": "Anders Ingemann Hansen",

  "nonce": "638867023269780555.M2FkMWI0Y2QtYjgzNC00MjE2LWExMTUtY2Y1M2E0YWFhOWEyYmFlY2VjMTYtNzI2My00YjkyLWJkYTMtYjY0ZDA0MGY1ZmRl",

  "provider": "mitid",

  "provider_unique_id": "6d7bce96-ce62-43b2-9f7d-3648380bb824",

  "rat": "1751105532",

  "sid": "8c67bb6f-9d7f-4d9a-8bb7-c9335ae497ba",

  "sub": "6d7bce96-ce62-43b2-9f7d-3648380bb824",

  "transaction_id": "7cfa66f3-efb0-4876-9da9-9e8037bed30e",

  "app_eid_sign_type": "DanishMitId",

  "app_AuthenticationType": "Eid",

  "app_UrlReference": "",

  "signedAtUtc": "2025-06-28T10:12:52.015646Z",

  "userAgent": "Mozilla/5.0 (Windows NT 10.0; Win64; x64) AppleWebKit/537.36 (KHTML, like Gecko) Chrome/129.0.0.0 Safari/537.36",

  "signOrderIds": "252670183, 252661001, 252665541",

  "agreementId_2eb521sjKMs252670183": "2eb521sjKMs252670183 (jeg underskriver dette dokument som: Revisor)",

  "agreementId_d5ae93gntqj252670183": "d5ae93gntqj252670183 (jeg underskriver dette dokument som: Revisor)",

  "agreementId_73f2d6yWYNj252661001": "73f2d6yWYNj252661001 (jeg underskriver dette dokument som: Revisor)",

  "agreementId_cafce2RMtNg252661001": "cafce2RMtNg252661001 (jeg underskriver dette dokument som: Revisor)",

  "agreementId_5cdc49tRMhZ252661001": "5cdc49tRMhZ252661001 (jeg underskriver dette dokument som: Revisor)",

  "agreementId_3505fcJTrgw252661001": "3505fcJTrgw252661001 (jeg underskriver dette dokument som: Revisor)",

  "agreementId_c24f08gXRNH252665541": "c24f08gXRNH252665541 (jeg underskriver dette dokument som: Revisor)"

}








Proof of Signing For Charlotte Schiøler



This is the proof of signing on the order with Reference ID 9063efuRtNy252661001.



Document Details



Created: 26-06-2025 06:05:34 UTC



Received: 28-06-2025 10:13:01 UTC



Signed: 30-06-2025 14:20:31 UTC



Signer Information



Name Charlotte Schiøler



Email charlotteschioler@gmail.com



IP Address 196.216.67.154:30621



The SHA512 hashsum of the embedded SDO is:



7424B935ADBD45E669CEF49846DE3782117B4E4BDA441F8789E8542298618AD9132C5A3971C48D ¬  
19EBE6D86446D09A182A0A4C5EA43CBF24EA1A16A2C6D00FC3











{

  "at_hash": "dXDATPVmpG_OXP8qrIt9ow",

  "aud": "d908ce64-dc74-4ec5-a599-9160b9bf592a",

  "auth_time": "1751293220",

  "birthdate": "1964-08-08",

  "exp": "1751296822",
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